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Guide Utilisateur 
 



 Caractéristiques techniques 

- Technologie sans fils Bluetooth™. 

- Module Bluetooth™ incorporée supportant la plus part de téléphones 

mobiles Bluetooth. 

- Peut être utilisé comme téléphone VoIP ou haut parleur d’ordinateur. 

- Conversations mains-libres DSP full duplex avec annulation d’écho digital et 

suppression du bruit de fonds pour une qualité de communication 

supérieure. 

- Portée jusqu’à 10 m. 

- Temps en conversation jusqu’à 8 heures max.  

- Temps en veille jusqu’à 150 heures max.  

- S’éteint automatiquement après une déconnexion Bluetooth de 30 minutes. 

    

Spécifications techniques: 

- Standard bluetooth   Version 1.2 

- Fréquence:     2.4G Hz ~ 2.4835G Hz ISM band 

- Portée max.:    10m  

- Puissance sortie:   0dBm (class 2) 

- Consommation:   10 mA ~ 20mA (en veille) 

- Consommation sortie : 100 mA ~ 350mA (en fonctionnement) 

- Puissance totale :  2 W 

- Temps de recharge :  4 heures 

 

  



Contenue: 

1.  Unité (Fig 1) 

2.  Adaptateur voiture (Fig 2) 

3.  Câble USB (Fig 3) 

                                 

     (Fig 1)                      (Fig 2)                        (Fig 3)                                      

 

Fonctions de l’appareil: 

1. Compatible avec VoIP (Voice over Internet Protocol) comme Skype.  

 

 

 

 

 

 

 2. Kit mains-libres Bluetooth™  pour voiture ou utilisation fixe.  

 

Fonctions des touches 

Touche Fonction 

Raccrocher

 

1. Allumer: enfoncer pendant 3 sec. 

2. Eteindre: enfoncer pendant 4~5 sec. 

3. Raccrocher: pousser 1 fois après la conversation. 

4. Déconnecter la connexion Bluetooth: enfoncer 3 sec (en mode 

Bluetooth couplé). 

5. Commuter vers GSM: enfoncez 3 sec. Pendant la conversation.  

Décrocher  
1. Pairing (coupler): après l’allumage, enfoncer 3 sec. 

2. Annuler le couplage : pousser 1 fois pendant le mode couplage. 

3. Répondre: pousser 1 fois pour répondre à l’appel entrant. 

4. Numérotation vocale: pousser 1 fois en mode Bluetooth couplé. 

5. Rappeler le dernier numéro: Enfoncer 3~4 sec. en mode 

Bluetooth couplé. 

Volume + Augmenter le volume 

Volume - Diminuer le volume 

 

 

SKYPE 



Guide de référence: 

Fonction Exécuter 

Prendre un appel Pendant un appel, pousser pour démarrer la 

conversation. 

Terminer un appel   
Pousser pour terminer la conversation. 

Résonner l’appel Quand le Bluetooth est connecté, enfoncer  pendant 5 

secondes. 

Numérotation vocale  Quand Bluetooth est connecté, enfoncez . (pour utiliser 

cette fonction il est nécessaire que cette fonction soit 

supportée par le téléphone mobile. 

Connecter le Bluetooth 
Quand le Bluetooth n’est pas connecté, enfoncer . L’unité 

recherchera le dernier téléphone qui a été connecté. 

Pairing (coupler)  Quand le Bluetooth n’est pas connecté, enfoncer la 

touche pendant 5 sec. 

Terminer la connexion 

Bluetooth  
Enfoncer la touche pendant 3 sec. pour commuter vers 

le téléphone mobile. 

Rétablir la connexion 

Bluetooth pendant un appel 

Pendant une conversation, enfoncer la touche pendant 3 

secondes. 

Volume Enf.      + - pour ajuster le volume.  

Éteindre 
Enfoncer la touche  pendant 5 sec. quand le téléphone 

n’est pas connecté. 

Allumer 
Enfoncer la touche pendant 5 sec. 

 

Description des indicateurs LED: 

Statut LED Bleu  LED rouge 

Bluetooth connecté LED allumé  

Bluetooth pairing (couplage) Clignote rapidement  

Bluetooth pas couplé Clignote lentement  

Chargement  LED allumé 

Chargement terminé  LED éteint 

Quand le niveau de courant de la batterie est 

trop faible, un ton sera émis par l’unité, et 

après 2 minutes l’unité s’éteindra. 

LED clignote pendant 

la connexion quand 

le GSM est en mode 

mains libres. 

 

 

 



Guide d’instructions: 

1. Installez la batterie. Enlevez la vis à l’arrière de l’unité avec un tournevis. Enlevez 

le couvercle. Placez la batterie. Faites attention aux contacts de la batterie pour 

qu’elle soit bien installée.  

2. Le LED rouge indique que l’unité doit être chargée. Ce témoin s’éteint quand 

l’unité est complètement chargée. L’unité est protégée contres les surcharges. 

3. Pour savoir utiliser cet appareil, vous devrez coupler un téléphone Bluetooth 

(pairing). Suivez la procédure de votre téléphone mobile et connecter les deux 

appareils. Le mot de passe est ‘1234’. 

4. Vous recevrez les meilleurs résultats en parlant à une distance entre 10-25cm.  

5. Quand l’unité est connectée par l’USB vers l’ordinateur, vous pouvez l’utiliser 

comme microphone et haut-parleur. Remarque: quand connectée à un ordinateur, 

le volume sera contrôlé par l’ordinateur et les boutons sur l’unité seront 

désactivés.  

6. Quand les fonctions USB et Bluetooth mains libres sont utilisées ensemble, alors 

la fonction Bluetooth a priorité sur la connexion USB. Lorsque l’appel via Bluetooth 

est terminé, la connexion USB se rétablit. 

 

Guide d’utilisateur:  

Possibilités de chargement 

1. Placez le connecteur mini USB dans l’unité, placez l’autre côté dans un port USB 

de l’ordinateur. Remarque: la première charge initiale prend environs 6 heures.   

2. Le témoin rouge montre que l’unité est en fonction de chargement. Quand le 

témoin s’étteint, l’unité est complètement chargée. 

3. Vous pouvez aussi utiliser l’adaptateur voiture fourni pour charger l’unité dans 

votre voiture.  

4. Placez l’unité à l’endroit ou vous voulez l’utiliser.  

5. Allummez l’unité. 

6. Si utilisé avec un PC, confirmez si le logiciel de l’ordinateur est supporté. 

 

Sécurité et information générale: 

- N’utilisez que les accessoires fournis avec l’unité. Dans le cas contraire vous risquez 

d’endommager l’unité. 

- Si vous n’utilisez pas votre appareil pendant une longue période, enlevez alors la 

batterie de l’unité.   

- Ne démontez pas l’unité. Vous risquez des courts circuits. 

- Traitez l’unité avec soin et tenez la propre avec un chiffon doux. 

- N’utiliser pas l’unité dans l’avion ou dans un hôpital.  

- La température de l’unité peut augmenter pendant le chargement, ceci est normal.  

- Ne disposer pas l’unité au rayons solaires directes ni à l’eau. 

- Utilisez l’unité dans un environnement sec avec suffisamment d’air ventilé. 

- L’unité recherche le dernier téléphone couplé.  



 

Garantie: 

- L’unité est couverte par une garantie de 12 mois et la batterie 6 mois.  

- Les échanges sous garantie s’effectuent toujours par le magasin où vous avez acheté 

votre appareil. Gardez votre ticket de caisse. 

- La batterie de cette unité est compatible avec une batterie d’un NOKIA 

7210/6610/2100. 

 

Non couvert par la garantie 

- Unités et accessoires qui ont été réparé ou changé par des personnes non-autorisées. 

- L’extérieure de l’unité se trouve dans un état non conforme. 

- Unité pas utilisée comme dans le guide. 

- Défauts causés par des courts circuits de l’ordinateur. 

- Unité pas utilisée suivant les caractéristiques électriques. 

  

Déclaration CE 

Cet appareil est homologué dans votre pays. Les spécificités nationales sont prises en 

compte. L'appareil est conforme au directive européenne R&TTE (1999/5/EG) et est 

confirmé par le label CE. 

 

Extrait de la déclaration originale 

"We, sunswell, declare, that the above mentioned product is manufactured according to 

the R&TTE-Directive 99/5/EC”. The Declaration of Conformity (DoC) has been signed.  

In case of need of a copy of the original document, a copy can be asked by 

e-mail at dectel@dectel.be. 


